
LARGE SERIES 2 DIE SETS - LEE PRECISION LEE LARGE SERIES 2 DIE
SET 416

Lee Large Series 2 Die sets are to be used with the Classic Cast Press only.
Includes full length sizing die, bullet seating die, and instructions. 1-1 1/4 X12
Threads. Does not include shellholder or powder dipper.
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Delivery weight: 0.885kg
UPC: 734307902520
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Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Lee Large Series 2 Die
Sets

Einleitung
Danke, dass du dich für das Lee Large Series 2 Die Set entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte
lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Die Set verwendest. Deine Sicherheit hat für uns oberste
Priorität.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Die Set nur mit der Classic Cast Press verwendest.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit und der
Verwendung des Die Sets.
Halte das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe das Die Set regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du es
verwendest.
Wenn du Mängel feststellst, verwende das Die Set nicht und kontaktiere den Hersteller für Unterstützung.
Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Wiederladegeräten ein.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Lese und verstehe die im Die Set enthaltenen Anweisungen, bevor du versuchst, es zu verwenden.
Stelle sicher, dass du mit dem Wiederladeprozess und den besten Sicherheitspraktiken vertraut bist.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen für deine spezifische Patrone.
Überprüfe immer deine Messungen und Einstellungen, bevor du mit dem Wiederladeprozess beginnst.
Vermeide Ablenkungen während der Verwendung des Die Sets, um konzentriert zu bleiben und Unfälle zu
vermeiden.
Lagere das Die Set an einem trockenen, kühlen Ort, wenn es nicht verwendet wird, um Korrosion und
Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Classic Cast Press sicher montiert und stabil ist.
Befestige die FullLength Sizing Die an der Presse mit den Gewinden 11/4 X 12.
Folge den Anweisungen des Herstellers, um die Die sicher zu befestigen.
Setze die Bullet Seating Die in die Presse ein, indem du das gleiche Verfahren anwendest.

Verwendung:

Bereite deinen Arbeitsplatz vor, indem du alle unnötigen Gegenstände entfernst.
Überprüfe, ob der Shellholder mit deiner Patrone kompatibel ist (Hinweis: Shellholder ist nicht
enthalten).
Verwende die Sizing Die, um das Patronenlager vor dem Laden zu resize.
Folge den entsprechenden Schritten, um das Geschoss mit der Bullet Seating Die zu setzen.
Reinige das Die Set nach der Verwendung, um seinen Zustand zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Komponenten des Die Sets gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge sie nicht im regulären Hausmüll; konsultiere stattdessen deine lokale Abfallbehörde für geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen konsultiere bitte die vom Hersteller bereitgestellten
Kontaktinformationen. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine effiziente Unterstützung zu
gewährleisten.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem Lee
Large Series 2 Die Set gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit bei deinen Wiederladeaktivitäten priorisierst.
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Safety Instruction Guide for Lee Large Series 2 Die
Sets

Introduction
Thank you for choosing the Lee Large Series 2 Die Set. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before using the die set. Your
safety is our priority.

General Safety Guidelines
Ensure you use the die set only with the Classic Cast Press.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, while handling and using the die set.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for any signs of damage or wear before use.
If you notice any defects, do not use the die set and contact the manufacturer for support.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Read and understand the instructions included with the die set before attempting to use it.
Ensure that you are familiar with the reloading process and best practices for safety.
Do not exceed the recommended load limits for your specific cartridge.
Always doublecheck your measurements and settings before starting the reloading process.
Avoid distractions while using the die set to maintain focus and prevent accidents.
Store the die set in a dry, cool place when not in use to prevent corrosion and damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the Classic Cast Press is securely mounted and stable.
Attach the fulllength sizing die to the press using the 11/4 X 12 threads.
Follow the manufacturer’s instructions for securing the die in place.
Insert the bullet seating die into the press following the same procedure.

Usage:

Prepare your workspace by clearing any unnecessary items.
Check that the shellholder is compatible with your cartridge (note: shellholder is not included).
Use the sizing die to resize the cartridge case before loading.
Follow the appropriate steps to seat the bullet using the bullet seating die.
Always clean the die set after use to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components of the die set in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste; instead, consult your local waste management authority for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the contact information provided by the
manufacturer. Ensure you have the product details ready for efficient assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Lee Large Series 2
Die Set. Thank you for prioritizing safety in your reloading activities.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para los Juegos
de Dies de la Serie Grande 2 de Lee

Introducción
Gracias por elegir el Juego de Dies de la Serie Grande 2 de Lee. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales e información para asegurar el uso seguro de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente
antes de usar el juego de dies. Tu seguridad es nuestra prioridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el juego de dies solo con la prensa Classic Cast.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad y guantes, mientras manipulas y
usas el juego de dies.
Mantén el juego de dies fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el juego de dies en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Si notas algún defecto, no uses el juego de dies y contacta al fabricante para obtener soporte.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de equipos de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Lee y comprende las instrucciones incluidas con el juego de dies antes de intentar usarlo.
Asegúrate de estar familiarizado con el proceso de recarga y las mejores prácticas de seguridad.
No excedas los límites de carga recomendados para tu cartucho específico.
Siempre verifica tus medidas y configuraciones antes de comenzar el proceso de recarga.
Evita distracciones mientras usas el juego de dies para mantener el enfoque y prevenir accidentes.
Almacena el juego de dies en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso para prevenir corrosión y daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa Classic Cast esté montada de forma segura y estable.
Adjunta el die de tamaño de longitud completa a la prensa utilizando las roscas de 11/4 X 12.
Sigue las instrucciones del fabricante para asegurar el die en su lugar.
Inserta el die para asentar balas en la prensa siguiendo el mismo procedimiento.

Uso:

Prepara tu espacio de trabajo despejando cualquier elemento innecesario.
Verifica que el soporte de cartucho sea compatible con tu cartucho (nota: el soporte de cartucho no
está incluido).
Usa el die de tamaño para redimensionar el casquillo del cartucho antes de cargar.
Sigue los pasos apropiados para asentar la bala usando el die para asentar balas.
Siempre limpia el juego de dies después de su uso para mantener su condición.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o dañado del juego de dies de acuerdo con las regulaciones
locales.
No lo deseches en la basura doméstica habitual; en su lugar, consulta a la autoridad local de gestión de
residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, consulta la información de contacto
proporcionada por el fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para una asistencia eficiente.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu Juego de Dies
de la Serie Grande 2 de Lee. Gracias por priorizar la seguridad en tus actividades de recarga.
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Guide de Sécurité pour les Ensembles de Dies Large
Series 2 de Lee

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies Large Series 2 de Lee. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement
avant d'utiliser l'ensemble de dies. Votre sécurité est notre priorité.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous d'utiliser l'ensemble de dies uniquement avec la presse Classic Cast.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, tel que des lunettes de sécurité et des gants, lors de la
manipulation et de l'utilisation de l'ensemble de dies.
Gardez l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'ensemble de dies pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Si vous remarquez des défauts, n'utilisez pas l'ensemble de dies et contactez le fabricant pour obtenir de
l'aide.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des équipements de
rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lisez et comprenez les instructions incluses avec l'ensemble de dies avant de tenter de l'utiliser.
Assurezvous d'être familiarisé avec le processus de rechargement et les meilleures pratiques de sécurité.
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées pour votre cartouche spécifique.
Vérifiez toujours vos mesures et réglages avant de commencer le processus de rechargement.
Évitez les distractions lors de l'utilisation de l'ensemble de dies pour maintenir votre concentration et prévenir
les accidents.
Rangez l'ensemble de dies dans un endroit sec et frais lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter la corrosion et les
dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que la presse Classic Cast est solidement fixée et stable.
Fixez le die de mise à taille intégrale à la presse en utilisant les filetages 11/4 X 12.
Suivez les instructions du fabricant pour sécuriser le die en place.
Insérez le die de siège de balle dans la presse en suivant la même procédure.

Utilisation :

Préparez votre espace de travail en enlevant tout élément inutile.
Vérifiez que le portedouille est compatible avec votre cartouche (note : le portedouille n'est pas inclus).
Utilisez le die de mise à taille pour redimensionner le boîtier de la cartouche avant de charger.
Suivez les étapes appropriées pour placer la balle à l'aide du die de siège de balle.
Nettoyez toujours l'ensemble de dies après utilisation pour maintenir son état.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tous les composants inutilisés ou endommagés de l'ensemble de dies conformément aux
réglementations locales.
Ne jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires ; consultez plutôt votre autorité locale de gestion des
déchets pour les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies par le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit prêts pour une assistance efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre ensemble
de dies Large Series 2 de Lee. Merci de donner la priorité à la sécurité dans vos activités de rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Set di Die LEE
Large Series 2

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die LEE Large Series 2. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e
informazioni per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di
utilizzare il set di die. La tua sicurezza è la nostra priorità.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il set di die esclusivamente con il Classic Cast Press.
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati, come occhiali di sicurezza e guanti, durante la
manipolazione e l'uso del set di die.
Tieni il set di die fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il set di die per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se noti difetti, non utilizzare il set di die e contatta il produttore per assistenza.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di attrezzature per la ricarica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Leggi e comprendi le istruzioni incluse con il set di die prima di tentare di utilizzarlo.
Assicurati di essere a conoscenza del processo di ricarica e delle migliori pratiche per la sicurezza.
Non superare i limiti di carico raccomandati per la tua cartuccia specifica.
Controlla sempre le tue misurazioni e impostazioni prima di iniziare il processo di ricarica.
Evita distrazioni mentre utilizzi il set di die per mantenere la concentrazione e prevenire incidenti.
Conserva il set di die in un luogo asciutto e fresco quando non in uso per prevenire corrosione e danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il Classic Cast Press sia montato in modo sicuro e stabile.
Fissa il die di dimensionamento a lunghezza completa al press utilizzando le filettature 11/4 X 12.
Segui le istruzioni del produttore per fissare il die in posizione.
Inserisci il die per l'inserimento del proiettile nel press seguendo la stessa procedura.

Uso:

Prepara il tuo spazio di lavoro liberando eventuali oggetti non necessari.
Controlla che il portascocca sia compatibile con la tua cartuccia (nota: il portascocca non è incluso).
Utilizza il die di dimensionamento per ridimensionare il bossolo della cartuccia prima di caricarlo.
Segui i passaggi appropriati per inserire il proiettile utilizzando il die per l'inserimento del proiettile.
Pulisci sempre il set di die dopo l'uso per mantenere la sua condizione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti inutilizzati o danneggiati del set di die in conformità con le normative locali.
Non smaltire nei rifiuti domestici; consulta invece l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi con il prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite dal produttore. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per un'assistenza
efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Set di Die LEE
Large Series 2. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue attività di ricarica.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Die Lee
Large Series 2

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Die Lee Large Series 2. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa i informacje, które zapewnią bezpieczne korzystanie z tego produktu. Przed użyciem zestawu die,
prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że używasz zestawu die wyłącznie z prasą Classic Cast.
Zawsze nos odpowiednie ochraniacze, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi i używania
zestawu die.
Trzymaj zestaw die poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw die pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady, nie używaj zestawu die i skontaktuj się z producentem w celu uzyskania
wsparcia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania sprzętu do ładowania amunicji.

Szczególne Środki Ostrożności
Przeczytaj i zrozum instrukcje dołączone do zestawu die przed próbą jego użycia.
Upewnij się, że znasz proces ładowania amunicji i najlepsze praktyki dotyczące bezpieczeństwa.
Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia dla swojej konkretnej amunicji.
Zawsze dokładnie sprawdzaj swoje pomiary i ustawienia przed rozpoczęciem procesu ładowania.
Unikaj rozproszeń podczas korzystania z zestawu die, aby zachować koncentrację i zapobiec wypadkom.
Przechowuj zestaw die w suchym, chłodnym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec korozji i
uszkodzeniom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że prasa Classic Cast jest pewnie zamontowana i stabilna.
Przykręć die do formowania do prasy, używając gwintów 11 1/4 X12.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby zabezpieczyć die na miejscu.
Włóż die do osadzania pocisków do prasy, stosując tę samą procedurę.

Użytkowanie:

Przygotuj swoje miejsce pracy, usuwając wszelkie niepotrzebne przedmioty.
Sprawdź, czy uchwyt na łuski jest zgodny z Twoją amunicją (uwaga: uchwyt na łuski nie jest
dołączony).
Użyj die do formowania, aby przekształcić łuskę przed załadunkiem.
Postępuj zgodnie z odpowiednimi krokami, aby osadzić pocisk za pomocą die do osadzania pocisków.
Zawsze czyść zestaw die po użyciu, aby utrzymać jego stan.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone elementy zestawu die zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych; zamiast tego skonsultuj się z lokalnym organem zarządzania
odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi podanymi przez producenta. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły produktu, aby
uzyskać efektywną pomoc.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Zestawem Die Lee Large Series 2. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich działaniach
związanych z ładowaniem amunicji.
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Turvallisuusohjeet Lee Large Series 2 Die Sets sarjalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Lee Large Series 2 Die Set sarjan. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja tietoa
tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen diesetin käyttöä. Turvallisuutesi on meille tärkeää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät diesettiä vain Classic Cast puristimen kanssa.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi ja käyttäessäsi
diesettiä.
Pidä diesetti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti diesetti mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vikoja, älä käytä diesettiä ja ota yhteyttä valmistajaan saadaksesi tukea.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat latauslaitteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Lue ja ymmärrä diesetin mukana tulevat ohjeet ennen kuin yrität käyttää sitä.
Varmista, että tunnet latausprosessin ja turvallisuuden parhaita käytäntöjä.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja tietylle patruunallesi.
Tarkista aina mittauksesi ja asetuksesi ennen latausprosessin aloittamista.
Vältä häiriötekijöitä diesettiä käytettäessä, jotta voit keskittyä ja estää onnettomuuksia.
Säilytä diesetti kuivassa ja viileässä paikassa, kun et käytä sitä, estääksesi korroosiota ja vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että Classic Cast puristin on tukevasti asennettu ja vakaa.
Kiinnitä täyspitkä kokoamisdie puristimeen käyttäen 11/4 x 12 kierteitä.
Noudata valmistajan ohjeita die:n kiinnittämiseksi paikoilleen.
Aseta luodin istutusdie puristimeen samalla menettelyllä.

Käyttö:

Valmistele työskentelytilasi tyhjentämällä tarpeettomat esineet.
Tarkista, että patruunapidike on yhteensopiva patruunasi kanssa (huom: patruunapidikettä ei sisälly).
Käytä kokoamisdie:tä patruunakuoren koossa ennen lataamista.
Noudata oikeita vaiheita luodin istuttamiseksi luodin istutusdie:n avulla.
Puhdista diesetti käytön jälkeen sen kunnon ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet diesetin osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä; kysy sen sijaan paikalliselta jätehuoltoviranomaiselta oikeita
hävittämismenetelmiä.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyvissä kysymyksissä, ota yhteyttä valmistajan antamaan yhteystietoon.
Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokasta apua varten.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Lee Large Series 2 Die
Set sarjan kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle lataustoiminnassasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Lee Large Series 2 Die
Sets

Introduktion
Tack för att du valt Lee Large Series 2 Die Set. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att
säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder diesetet. Din
säkerhet är vår prioritet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du endast använder diesetet med Classic Cast Press.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar och använder
diesetet.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet diesetet för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Om du märker några defekter, använd inte diesetet och kontakta tillverkaren för support.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av omladdningsutrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Läs och förstå instruktionerna som ingår med diesetet innan du försöker använda det.
Se till att du är bekant med omladdningsprocessen och bästa praxis för säkerhet.
Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för din specifika patron.
Kontrollera alltid dina mått och inställningar innan du påbörjar omladdningsprocessen.
Undvik distraktioner när du använder diesetet för att behålla fokus och förhindra olyckor.
Förvara diesetet på en torr och sval plats när det inte används för att förhindra korrosion och skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att Classic Cast Press är ordentligt monterad och stabil.
Fäst fullängds storleksdie på pressen med hjälp av 11 1/4 X 12 gängorna.
Följ tillverkarens instruktioner för att säkra die i plats.
Sätt in projektilsättningsdie i pressen enligt samma procedur.

Användning:

Förbered din arbetsyta genom att rensa bort onödiga föremål.
Kontrollera att hylshållaren är kompatibel med din patron (observera: hylshållare ingår inte).
Använd storleksdie för att justera hylsan innan du laddar.
Följ lämpliga steg för att sätta projektilen med hjälp av projektilsättningsdie.
Rengör alltid diesetet efter användning för att bevara dess skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort alla oanvända eller skadade komponenter av diesetet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte i vanligt hushållsavfall; konsultera istället din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För alla frågor angående säkerhet eller produktproblem, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls
av tillverkaren. Se till att du har produktinformation redo för effektiv hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt Lee Large
Series 2 Die Set. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina omladdningsaktiviteter.
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Bezpečnostní pokyny pro sady matric Lee Large
Series 2

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu matric Lee Large Series 2. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím sady matric si prosím pečlivě
přečtěte tento průvodce. Vaše bezpečnost je naší prioritou.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla sada matric používána pouze s lisem Classic Cast.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci a používání sady
matric.
Udržujte sadu matric mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte sadu matric na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Pokud zjistíte jakékoli vady, sadu matric nepoužívejte a kontaktujte výrobce pro podporu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání vybavení na nabíjení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Přečtěte si a pochopte pokyny přiložené k sadě matric před pokusem o její použití.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s procesem nabíjení a nejlepšími praktikami pro bezpečnost.
Nepřekračujte doporučené limity zatížení pro vaši konkrétní nábojnici.
Vždy zkontrolujte svá měření a nastavení před zahájením procesu nabíjení.
Vyhněte se rozptýlení při používání sady matric, abyste udrželi pozornost a předešli nehodám.
Uložte sadu matric na suchém a chladném místě, když není používána, abyste předešli korozi a poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je lis Classic Cast bezpečně upevněn a stabilní.
Připojte die pro plné rozměry k lisu pomocí závitů 11/4 X 12.
Dodržujte pokyny výrobce pro zajištění die na svém místě.
Vložte die pro usazení střely do lisu podle stejného postupu.

Používání:

Připravte si pracovní prostor tím, že odstraníte všechny zbytečné předměty.
Zkontrolujte, že je držák nábojnic kompatibilní s vaší nábojnicí (poznámka: držák nábojnic není
součástí dodávky).
Použijte die pro plné rozměry k přetvoření nábojnice před nabíjením.
Dodržujte příslušné kroky pro usazení střely pomocí die pro usazení střely.
Po použití vždy vyčistěte sadu matric, abyste udrželi její stav.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené součásti sady matric v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu; místo toho se poraďte se svým místním úřadem pro správu
odpadu o správných metodách likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem se prosím obraťte na kontaktní údaje
poskytnuté výrobcem. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší sady matric Lee
Large Series 2. Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost ve svých aktivitách nabíjení.




